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Liadus grammaticus iSvertus i$ lotyny kalbos reiSkia ,,gramatinis zaidimas®“. Taip roménai

vadino ir savo gramatikos mokyklas, kuriose mokési jy vaikali.

Liidus grammaticus yra mokymo priemoné, skirta studentams humanitarams,
besimokantiems lotyny kalbos pagal J. Dumcéiaus, K. Kuzavinio ir R. Mirono vadovélj Elementa
Latina. Sis vadovélis — nuolatinis visy filologiniy programy studenty palydovas, kuriame tikrai
pakanka teorinés medziagos jgyti tvirtiems lotyny kalbos pagrindams, bet mazoka praktiniy
uzduoéiy. Ladus grammaticus kaip tik nori papildyti Sig spraga, pateikdamas jvairesniy pratimy ir
teksteliy. Knyga sudaro penkios dalys. Pirmoji — tradiciniai gramatiniai pratimai, atitinkantys
vadovélio paskaitas. Sias uzduotis galima naudoti kaip padalomaja medziaga (maketas iidéliotas
taip, kad buty patogu iSspausdinti), kaip kontrolinius darbus ir kaip studenty savitikros uzduotis.
Antroji dalis — Latinum vivum — suteikia galimybe kurti lotyniskus dialogus: leksika suskirstyta
temomis, pateikiamos ir ,,paruostos® frazés, kurias galima panaudoti dialogams. Ketvirtoji dalis
ypa¢ bus naudinga Lietuviy filologijos ir reklamos studijy programos studentams, kurie klauso
Teksto interpretacijos kurso: Cia pateikti keli literatiiriniai tekstai, dviejy skirtingy amziy poety —
roméno Horacijaus ir lietuvio, Baroko laikais tituluoto ,,Siaurés Horacijumi®, M. K. Sarbievijaus
poetinis dialogas kartu su zodynéliu, kurio gali prireikti jy perskaitymui. Penktoji dalis, kaip ir sako
jos pavadinimas Miscellanea — Jvairybés — talpina savyje zaismingus tekstelius, jdomesnes
uzduotéles, kurios ir papildys lotyny kalbos Ziniy bagaza, ir praplés kultiirinj akiratj, ir suteiks Siek

tiek pramogos.

Cia pateikiame pataisyta Lidus grammaticus laida, kurioje pakeistos pirmos dalies
gramatinés uzduotys, patikslinti dalis pratimy, atnaujintos internetinés nuorodos, jdétas naujas
kultariskai jdomus tekstas su paraleliniu vertimu, papildytas literatiros sgrasas. Atskirai leidinyje
pateikiamas daZniausiai Siuolaikinése kalbose vartojamy lotynisky santrumpy saraSas, kurias
naudinga zinoti kiekvienam. [détas ir visiSkai naujas treCiasis skyrelis Lotyny kalba Lietuvos
viesajame diskurse, kuriame kiekvienas, besidomintis Lietuvos vieSuoju diskursu, gali susipazinti
su lotyny kalbos paplitimu juridiniy asmeny registre, o besimokantieji — atlikti uzduotéliy, sudaryty

1§ Sios aktualios ir jddomios medziagos.

Autorés



Elementa Latina

I. Ludus primus (Léctiones I - 1V)

1. Perskaitykite zodzius. Pazymeékite Siy zodziy kirtj, atkreipkite démesj i kirCiuoto skiemens
kokybe.

Alpes, classis, cibus, cyclus, caelum, aér, aeger, scaena, poena, poéta, forma,
forum, deinde, infans, lina, locus, labor, lex, lingua, casa, Miisa, Senex.

Littera, linea, amphora, Apollo, asinus, Cicero, columna, Corsica, insula, Aenéas,
Romulus, alveus, amicus, Britannia, caritas, dominus, exemplum, femina, horridus,
hitmanus, iticundus, iuvenis, languidus, magistra, nonniillus, numerus, oculus, ordtor,
publicus, puella, ratio, natio, syllaba, tertius, itilis, véritas.

Consilium, amicitia, argumentum, bibliothéca, colloquium, coniugium, Danuvius,
difficilis, disciplina, éloquentia, grammatica, masculinus, medicamentum, possessio,
praesidium, quotidianus, vehementer, vitiosus.

2. Tekste pabraukite derinamuosius ir nederinamuosius pazyminius, nustatykite daiktavardziy
linksniuote, giming.

Dé vulpécula et iiva fabula

Vulpécula callida in vineam agricolae intrat. In vinea iivas formosas videt. Uvae
formasae vulpéculae placent. Forma ivarum vulpéculam delectat. Uvis vulpécula
appropinquat. Tentat carpere uvas, sed fristra. Tum & vinea pulchra properat et
clamat: ,, Uvae formésae sunt, sed nondum matiirae .

Callidus, a, um — gudrus
Tento, avi, atum, are — meginti

Propero, avi, atum, are — skubéti



3. Nustatykite veiksmazodziy asmenuote.

Amao, are Traho, ere
Dico, ere Do, are
Disco, ere Vivo, ere
Doceo, ére Valeo, ére
Sentio, ire Maneo, ére

4. Suderinkite skliausteliuose pateiktg buidvardj su pabrauktu daiktavardziu.

Bella ........................... populis non iiicunda sunt (saevus, a, um). Saepe stellae
nautis Viam ........................... indicant (certus, a, um). Vergilius et Horatius
praeclart poétae ....................cccu........ sunt (Romanus, a, um). Medici morbos

. non solum medicamentis, sed etiam verbis .................. sanant

(varius, a, um; bonus, a, um).

5. I8verskite:

AS skaitau Jis klauso

Mes mokomés AS einu

Juis mokote Mes rasome

Jie riipinasi Mes dZiaugiamés

Tu gyveni Jie baigia
Notae.



II. Ludus secundus (Léctiones V - VIII)

1. Parasykite veiksmazodziy pagrindines formas, nurodykite veiksmazodzio asmenuote.

Klausyti
Duoti
Myleéti
Mokyti
Matyti
Sakyti
Gyventi
Skaityti
Atvykti
Privaleti

2. Isasmenuokite veiksmazodj, derindami jvardi.

Mittebam amico meo epistolam. Memoriam meam exercere debeao.

3. [Irasykite triikstamas raides ir i§verskite:

Vinc_s; scribem_s; habu_stis; f cisti; faci_bamus; faci_nt; vic_; vinc_m;
SCrips_ras; scrib_tur.




4. Tekste pabraukite derinamuosius ir nederinamuosius pazyminius, nustatykite daiktavardziy
linksniuote, giming.
De vera amicitia

Amicitia bonorum amicorum firma et certa est. Amicus amico carus est. Amicitia
vitam hiimanam ornat multis bonis. Probi amici amicis sunt exempla industriae et
diligentiae. Amicitia improborum amicorum non est certa. Mala exempla saepe sunt
causa magnorum malorum et multorum vitiorum. In pericults amici véri sunt
praesidium firmum.

Industria, ae f — veiklumas, darbstumas

5.Suderinkite skliausteliuose pateiktg buidvardj su pabrauktu daiktavardziu.

In Africa Nilus Aegyptiis divitids ........................ dabat (magnus, a, um). Vita
RAUEATUIL ... oo oo eeeve e aae e e wen . periculls  pléna  erat, nam ventos adversos,
procellas .............................., Piratas cv e eeeeee eeewnn Limebant (antiquus, a, um,

multus, a, um; ferus a, um) Imtzo Roma Parva erat, VIAS ..............c.cceeeeeenernnnnn.
habéebat  (angustus, a, um). Romani multa bella adversus populos
. gerébant (propinquus, a, um). Marce, narra de patria

. (tuus, a, um).

Pirata, ae m — piratas, jiry plésikas

Notae.



II1.Ludus tertius (Léctiones IX - XI)

1. Parasykite $iy veiksmazodziy pagrindines formas, nurodykite jy asmenuote.

Noréti (geisti)
Imti
Daryti
Siysti
Vadinti
Tureti
Rasyti
Veikti
Pasakoti
Sedeti
2. Isverskite veiksmazodzius j lotyny kalba.
AS noriu Ji yra rasoma
Tu noréjai Tu buvai vadinamas
Neimk Jie buvo pavadinti
Mes darydavome Nedarykite
AS darau Jiis biisite siunciami
AS dariau Tu siysi
Jis padare Siyskite
Mes darysime Jie turéjo
Jiis busite padare Turekite
Jis buvo parasytas Mes veiksime

3. ISasmenuokite, derindami jvardj;

Orno me. In oppidum meum veni.



4. Veikiamaja rusj sakiniuose pakeiskite neveikiamaja, o neveikiamajg — veikiamaja.

Celtas Romant lingua sua Gallos appellabant. Victoria concordia gignitur.

Mortut @ Romanis cremabantur. Candidatus togam candidam gerébat. Gaius

lilius Caesar in Commentariis dé bello Gallico vitam antiquorum populorum

descripsit. Epistolam filii mei legam. Patria in periculis a viris defendi débet.

Candidatus, i m — siekigs kokiy nors pareigy, kandidatas

5. Pagal prasme parinke budvardj / jvardj, jraSykite jj j sakinj, suderindami su pabrauktu

daiktavardziu.

Templum ab incolis | Noster, tra, trum
Athénarum aedificabatur.

Diligentiam ..................... discipulz laudo. Multus, a, um
Romanis ........................ der vel deae erant. Solus, a, um

In gladio Ludovict XIV inscriptum erat: ,,...............

soli sol7“.

Splendidus, a, um

Patria ..................... in Eurdpa est.

Is, ea, id

Notae.

10



IV. Ludus quartus (Léctiones XII - XIV)

1. Nustatykite daiktavardziy linksniuote, o III linksniuotés daiktavardziy — ir
linksniavimo tipa.

omen, inis n vulgus, 7n
seciris, Is f marmor, oris n
nauta , ae m animal, alis n
finis, is f Vir, virim
mater, tris f mfans, antis m
panis, is f vis, - f
principium, iz n frater, fratris m
humus, 7 f flos, floris m
tussis, is f senex, senis m
pastor, oris, m mare, is n

2. Isverskite sakinius j lotyny kalbg ir pakeiskite j prieSingg konstrukcija (dvejybiniai
linksniai):

Merkurijus romény buvo laikomas (imperf.) vagiy dievu.

Patirtj senovés Zzmonés pavadino (perf.) mokytoja.

Horacijus Graikijg pavadino (perf.) nugalétojo nugalétoja (nugalétoja — victrix, icis f) .

Graikai romény buvo pavadinti (plusquamperf.) graikitks¢iais (graikitikstis — graeculus, 7, m).

Antikos zmonés varda laiké (imperf.) likimu.

Tikras draugas Cicerono buvo laikomas (imperf.) retu pauksciu.

11



3.Paaiskinkite zodzio darybg ir nurodykite pamatinj zodj.

Victor Multitizdo
Déscriptio Dolor
Ligneus Virtis
Brevitas Examen
Laetitia Pulchritizdo

4.18 pateikty zodziy sudarykite prasminius sakinius.

1) Roma; statua; forum; multi, ae, a; stare; in.
2) Gens; rex; multi, ae, a; parere; alim.

3) Africa; animal; genus; varius; habitare; in.
4) Mare; nauta; fortis; omnis, e; navigare; per.

5.ParaSykite pateikty vardazodZiy nurodytus linksnius.

Linksnis
Zodis

Acc. Sg. | Abl. Sg.

Nom. PI.

Gen. Sg.

Paréns

Exemplar

Custos

Facile

Ignis

Notae.

12



V. Ludus quintus (Léctiones XV - XVII)

1. Nustatykite veiksmazodziy asmenuotg.
Cupio, ivi, itum, ere
Vereor, veritus sum, verert
Eripio, ripui, reptum, ripere
Commorior, mortuus sum, mori
Recondo, idr, itum, ere
Revertor, verti (versus sum), 1
Consentio, sensi, sensum, ire
Gaudeo, gavisus sum, ére
Extraho, traxi, tractum, ere
Regredior, gressus sum, T

2. Nurodykite pateikto veiksmazodzio pagrindines formas ir iSverskite j lietuviy kalba.
Rapti eratis
Interfuerunt
Philosophobamur
Possumus
Punietis
Seciitus ero
Fis
Factus est
Désunt
Vagabuntur

3. [IraSykite praleistas raides.

1. Homo totiens mor_tur, quotiens amittit suos. 2. Multae voces ab eadem radic
quod et verbum ,, for, fatus sum, f_ri”, ort__ sunt. Vidé: fama, familia, fabula, fatum,
infans, fas — nefas, fat_or et cetera. 3. Audire disce, si nescis loqu_. 4. Amor, ut
lacrima, ab oculo or_tur, in cor cadit. 5. Aestat_ terra floribus, herbis et fronde
arborum vest_ta est, hieme — tantum niv_. 6. Légatis, quz ex msul_ Samo missz erant
et longa oration_ auxilium rog_verant, Lacedaemonii respondérunt: ,, Initium
orationis oblzt_ sumus, finem non intellex_mus, quia initium non memineramus»

13



4. Isverskite veiksmazodzius j lotyny kalba.

nedalyvaudavai

galésime

tampate

pakenkei

bisite islike

dalyvauk

galéedavome

Tritksta

vadovauti

Pasidaréte (tapote)

5. ParaSykite pateikty vardazodziy nurodytus linksnius.

Zodis

Linksnis

Gen. Sg.

Acc. Sg.

Abl. Sg.

Nom. PI.

Gen. PI.

Genus

Ea

Auxilium

Mortalis

Qui

Notae.

14



VI. Liudus sextus (Léctiones XVIII - XXI)

1. Nustatykite daiktavardziy linksniuote, o III linksniuotés daiktavardziy — ir
linksniavimo tipa.

Radix, icis Solum, in
Frictus, iis m Premium, iin
Poeéta, ae m Mundus, i m
Manus, is [ Sendtus, iis m
Agmen, inis n Dies, diei m
Iter, itineris n Fama, ae f
Res, rei f luvenis, is m
Causa, ae f Lac, lactis n
Securis, is f Quercus, us f
Sol, solis m Faciés, éi f

2. ParaSykite veiksmazodziy dalyvius:

Sequor, seciitus sum, sequi

Tego, texi, tectum, tegere

Audeo, ausus sum, audere

Patior, passus sum, patt

Mitto, mist, missum, mittere

Rapio, rapui, raptum, rapere

Fero, tuli, latum, ferre

Parco, peperci, temperatum,
parcere

Mentior, itus sum, iri

Cupio, ivi, itum, cupere

3. Pagal prasme¢ parinkg budvardj, jrasykite ji i sakinj, suderindami su pabrauktu

daiktavardziu.
Colores et odores florum ....................... sunt. Incertus, a, um
AMICUS CErtUS IN € wuvvveiviirrieeeeeveirienen. cernitur. Liber, era, erum;
summus, a, um
Stultitia omnium malorum | Varius, a, um

veer...... Mater est.

Athénae erant tunc wurbs ............
........... potestas populo erat.

s ibi | Commiinis, e

15



OO E

4. Nustatykite veiksmazodziy formas ir i§verskite j lietuviy kalba:

lubens

loquendus

molitus

Natus

latira

gaudens

nominatus

monitira

gavisus

temperatus

5. Sujunkite du sakinius, pavartodami ablativus absolutus konstrukcija.

Venus iuvat. Paris Helenam rapuit.

Milites omnes timébant. Dux fortem orationem habuit.
Urbs condita est. Parvus numerus feminarum erat.

Bona salizs est. Multa opera agere possum.

Aestas venit. Agricolae magnam frazmentz copiam spéerant.

Notae.

16




VII. Lidus septimus (Léctiones XXII - XXV)

1. I8verskite i§ lotyny kalbos.
Obscurato sole, tenebrae factae sunt repente.

Quae potest esse iucunditas vitae, sublatis amicitiis.

Re intellecta, in verbaorum asa facilés esse debemus.

Graeci Themistocle duce Persas ad Salaminem vicérunt.

Patre etiam regnante filius (Alexander) exercitur praeesse coepit.
Ciceraone puero bellum inter Marium et Sullam ortum est.

Turbato flumine melius (geriau) capiuntur pisces.

Magno itinere confecto, Caesar ad oppidum contendit.

Hostibus appropinquantibus, agricolae pecora sua in oppidum égerunt.

Mutato nomine dé té fabula narratur.
Aliénos agros irrigas, tuis sitientibus.
Terra mutata, non mutantur moreés.

Etiam sanato vulnere, levis cicatrix manet.

Morte imminente vir probus a virtiite non déflectet.

2. Parasykite Siy veiksmazodziy visas bendratis.

Suprasti

Atsakyti

Keisti

Vesti

Mgstyti

Griebti

17




Stumti

Myleti

Traukti

Jausti

3. Nustatykite formas.

Cepisse

liatum ri

Cantatirus, a, um esse

Natus, a, um esse

Doceért

Fuisse

Nominatus, a, um esse

Fundere

Logui

Pont

4. Pakeiskite sakinius taip, kad juose atsirasty acciasativus cum infinitive arba
neminativus cum infinitivo konstrukcija.
Pavyzdys:
Dolorum remedium est 0blivio. — Scimus dolorum remedium esse oblivionem.
Romulus urbem ex nomine sué Rémam vocavit. — Traditur ...

Multi oratorés Démosthenem imitati sunt. - Dicuntur ...

Barba non faciet philosophum. — Notum est...

Poétae bont a nobis semper audientur, legentur. — Speramus...

Verus amicus pecunia non paratur. — Dicitur ...

Roma olim ab anseribus servata est. — Fama est...
Notae.

18




VIII. Lidus octavus (Léctiones XXVI - XXVIII)

1. I8verskite sakinius j lotyny kalba, pavartodami accasativus cum infinitivo arba
nominativus cum infitivo konstrukcija

Zinoma, kad Troja graiky buvo sugriauta. Zinoma, kad graikai sugriové Trojg.
Graikai tikéjo, kad jie nugalés Trojq. Graikai tikéjo, kad Troja bus jy nugaléta.
Atrodo, kad tu darai klaidg. Atrodo, kad mes padaréme daug klaidy.

Tikimes, kad rytoj pas mus ateis daug draugy. Senoves istorikai pasakoja, kad
Roma buvo jkurta Romulo ir Remo. Stebiuosi, kad tu man nieko neparasei.

2. ISlaipsniuokite buidvardzius.
Laipsnis | Gradus comparativus Gradus superlativus

Budvardis

Pulcher, chra, chrum

Facilis, e

Avarus, a, um

Carus, a, um

Diligens, entis

Audax, dacis

Gracilis, e

Magnus, a, um

Laetus, a, um

Celer, eris, ere

19



3. Pagal prasme parinkite ir sujunkite du sakinius j vieng accusativus cum infinitivo arba
nominativus cum infinitivo pagalba.

Sacerdos dixit.
Traditur.
Existimo.
Poetae narrant.

Neminis vita satis longa est.

Hercules feras immanes interfecit.

Omina secunda sunt (6men,

Aeneas olim in ltaliam venit et urbem Albam

Longam condidit.

4. ISlaipsniuokite prieveiksmius.

Inis n — Zenklas).

Laipsnis

Prieveiksmi

Gradus comparativus

Gradus superlativus

Sapienter

Cito

Libere

Bene

Difficile

Breviter

Fortiter

Pulchre

Male

Diligenter
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5. IS pateikty biidvardziy sudarykite prieveiksmius ir juos jrasykite j sakinius.

1. Venit mors .........cccceeeeeieevveens, FAPIL NOS oo eov vt e e e e e,
nemini  parcetur  (velox;,  atrox). 2.  Quidquid  agis,
. age et respice finem (prizdens). 3. Mulieres,
hostes timeéntes, ex urbe ...................... egrediébantur (celer). 4.
Veteres  fabulas ........................... audimus (libens). 5.
v eveven.... homines, quod volunt, credunt (libens).

6. AMICT NOSIIT ... cv e eeeeee v e enn oo Valent (bonus).

Notae
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IX. Lidus nonus (Léctiones XXIX - XXXI)

1. ISverskite.

Sis iSmintingas vyras Anuo metu
Vienam Zmogui Tq senq jrasq
Kiekviena pradzia Kazkokiam jaunuoliui

Bet kurios Zemes

Kokie nors reikalai

Apie tg patj miestq

Bet kurig dieng

Kazkokia rusis

Vieno garsaus poeto

Kiekvieng pavasarij

Visiems pilieciams

Dvi draugés

Dviems draugams

Kazkokius laiskus

Vienoje valstybéje

I kokj nors sodg

Trijy suny

2. Perrasykite Jums jprastais arabiSkais skaitmenimis.

MCMXCII MMXII
MDLXXIX MCDX
MCMXCI MCCXXXVI
MDXLVII MDCCCXII
MCMXVIII MCMXXX
MMIV MDCCLXV
MDL MCMLXX
MDCCXLII MDXCV
MCMXXXIX MCMLXXXIX
MCCCLXII MDCCCLXIII

3. [Irasykite praleistas raides.

Oedipus cum laetitia @ pleb_ acc_ptus est, postquam Sphingis, ad port_s

Thebarum sed_ntis, h_c aenigma solvit: ,,Quid est? Mane qu_ttuor, dié
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du_bus, vesperr tribus pedibus ingreditur?” Responsum tale est: ,, Homo:

infans, dum ingreditur, pedibus et man_bus at_tur, vir — pedibus, sen_x bacul _

nit_tur”.

4. Parinkite linksnj, kurio reikalauja prielinksnis:

Per (totus diés)

Apud (Romani)

Ex (id tempus) Propter (fames et sitis)
Ex (libri) Sine (socius)

Ad (aliqgui homo) Ab (6vum)

Cum (omneés filii) Ad (fliimen)

Inter (liina et terra)

Sine (ira et studium)

Pro (nos)

Dé (eadem causa)

Per (multi anni)

In (schola)

5. Paaiskinkite zodziy kilme, darybg ir reik§me, nurodykite pamatinius zodzius.

convenire provocatio
argenteus vitalis
magnitiudo altitido
eruditus concordia
saltus interesse
laudator sensus
oratio brevitas
evadere laureus
immortalis laboriosus
natio legalis
Notae
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X. Ludus decimus (Léctiones XXXII - XXXV)

1. Irasykite raides ir nustatykite veiksmazodziy laika bei asmen;.

D m Veni_s

Dar_m Ven rit

D_derit Venir_tis
Dem_r Veniss mus
Dar ntur Ven_reris
Scrib_nt Ag_retur
Scripser nt FEger nt
Scriber_m Actus, a, um s_s
Scriberéem_ni Ag_s
Scripsis_es Ag_nt

2. Nustatykite konjunktyvy reik§me sakiniuose ir iSverskite.
1. Vivat nostra civitas, vivat, créscat, floreat! 2. Pugnemus pro libertate

patriae nostrae! 3. Pro patria qui bonus civis dubitet mori? 4. Panem
quaeramus aratro. 5. In silvam ligna né feras. 6. Cédant arma togae! 7.
Prosit! 8. Dictis facta respondeant! 9. Omnia possideat, non possidet
aera Mings (Ovidius). 10. Hoc sine alla dubitatione confirmaverim

eloguentiam rem zZznam esse omnium difficillimam (Cicero).

3. Vietoje bendraties jrasykite reikiamg konjuknktyva.

Nihil aliud ciro, quam ut bene ...... ..................... (vivere).

Omnes rogant, ut tii errantibus clarum véritatis liimen ... ... ...... (ostendere).
Omnes cives optant, ut pax ... ... ...... (€sse).

Explicavi sententiam meam, ut tuum iudicium ... ... ............(cognoscere).
Caesar milites equitesque misit, ut eos, qui fugerit ... ... ......... (persequi).
Specula inventa sunt, ut homo ipse sé ... ... ............... (cognascere).
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Imperator Hadrianus equos et canés sic amavit, ut eis sepulchra

crv e eeeeee e ees (CONStituere).

Sol efficit, ut omnia ... ... ...............(florere).

Date puero panem,ne ... ... .............. (plorare).

Hannibal victus venénum sumpsit, né vivus in Romanorum potestatem
veeeeen .. (vVenire).

4. Suderinkite pagrindinio ir Salutinio sakinio laikus.

Philippus, cum bellum contra Persas ... ... ............ (parare), occisus est.

Cum epistolam tuam ... ... ........................ (legere), frater meus venit.
Diogeneés, cum gladium in via iacentem ... ... ............ (videre): ,,Quis, -
inquit, - z& perdidit, aut quem tii?”’

Cicero, cum Athenis ... ... ......... (esse), Zéenonem philosophum saepe audivit.
Cratés, cum indoctum puerum ... ... ............ (vidére), paedagdogum eius
percussit.

Plato varios Socratis sermones hominibus tradidit, cum Socratés ipse litteram
nillam ... ... .................. (relinquere).

Parens elus, cum aeger ... ... .................. (esse), tamen omnibus rebus
interfuit, cum infirmitatem corporis virtite animi ... ... ... ..............(Superare).
ST tacuisses, philosophus ... ... rrtaeeeee eeee e e .. (MGANIETE).

5. ISverskite 18 lotyny kalbos.

Volens nolens. Nolo ego metui, malo amari. Vivimus non ut volumus, sed ut
possumus. Quod voles gratum esse, rarum effice. Multa éveniunt homini, quae vult,
quae non vult. Dic, mihi, utrum malis nunquam ndsci, an nasci moritiurus? Aliena
vitia reprehendi quisque mavult, quam sua. Si vis félix esse, esto. St vis amari, ama.
Stultum facit fortiina, quem vult perdere.

Notae

25



Abbreviationes Latinae

Santrumpa | Pilna forma Vertimas Gramatinis komentaras
AD anno Domini Viespaties metais... anno — abl. sg.is annus, i m.
Domini — gen. sg. i$
dominus, i m.
NB! Nota bene! Gerai jsidémeék! nota — imperativus praes.
sg.ll 18 notare.
etc. et cetera Ir kita (kiti); ir t.t. cetera — neutrum pl. nom.
(acc.) is ceterus, a, um.
e.g. exempli gratia | pavyzdziui... exempli — gen. sg. i$
exemplum, i n.
a.m. ante meridiem | Pries vidurdienj (iki 12 | meridiem — acc. sg. i$
val.) meridies, ei m.
p.m. post meridiem | Po vidurdienio (po 12 meridiem — acc. sg. i§
val.) meridies, ei m.
C.V.arba CV | curriculum Gyvenimo apraSymas; | vitae —gen. sg. is vita, ae f.
vitae pazodziui ,,gyvenimo
apibégimas, eiga”
e id est tai yra; t.y.
M.A. magister Magistro laipsnio atrium — gen.pl. is ars, artis
artium santrumpa, f.
pazodziui,,meny
mokytojas”
PhD Philosophiae Filosofijos daktaras; philosophiae — gen.sg. i§
doctor mokslinio laipsnio philosophia, ae f.
santrumpa
P.S post scriptum po to, kas buvo parasyta | scriptum — vedinys iS scribo,

scripsi, scriptum, scribere
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Latinum vivum

Zmogus — Homo

Kiinas - Corpus

Galva — caput, itis n

Antakis — supercilium, it n (1)
Veidas — faciés, &1 f

Kakta — frons, frontis f (6)
AKkis — oculus, Tm (2)

Nosis — nasus, Tm (9)
Skruostas — gena, ae f (3)
Burna — os, oris n (10)

Liapa — labrum, 1n (4)
Smakras — mentum, 1n (11)
Dantis — déns, dentis m

Ausis — auris, is f (8)

Plaukas (-ai) — capillus, Tm (7)
Kaklas — collum, 1 n (5)

Ranka - brachium, i n (dilbis, ranka nuo
rieso iki alkiinés, visa ranka), manus, Us f

Koja — criis, criris n (blauzda), pés, pedis
m

Pirstas — digitus, Tm
Kriitiné — pectus, oris n
Sirdis — cor, cordis n
Skrandis — stomachus, T m
Nugara — tergum, 1 n
Kaulas — 0s, 0ssis n

Kraujas - sanguis, inis m

Nervas — nervus, 1Tm
Raumuo — miisculus, Tm

Caput
Specta tabulam! en caput hominis vides.

Siela — Mens
Siela — méns, mentis f; animus, T m;

Protas — méns, mentis, f; ratio, onis f;
[s€nsus, Tis m]

Jausmas — sénsus, s m
Meilé — amor, Oris m, caritas, atis

TroSkimas, aistra — cupiditas, atis f,
[voluptas, atis]

Geismas - cupido, inis f

Nuotaika? - affectus, s f (reiskia taip pat
susijaudinima, ,,jausmy protriikj”)

Dziaugsmas — gaudium, 1n
Skausmas — dolor, oris m

Pavydas — aemulatio, onis (varzymasis),
livor, oris m (paz. geltonai mélyna spalva),
invidia, ae f (pagrindiné reikSmé pavydas,
antra - neapykanta)

Kilnumas — nobilitas, atis f — [zZinomumas,
kelti prie vita sociale]
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Pyktis —1ra, ae f Narsa, drgsa - fortitiido, inis f

Neapykanta — invidia, ae f Pamaldumas — pietas, atis
Kantrybé — patientia, ae f Gailestingumas — misericordia, ae f
Viltis — spes, &i f Dorybé — virtus, atis f
Pasitikéjimas — fides, €1 f Yda — vitium, ii n

Baimé — timor, oris m

Frazés

ISlikti ramiam, neprarasti savitvardos — aequo animo esse
Biiti gerai nusiteikusiam — bonum stomachum habére

Prarasti viltf — omnem spem déponere

Zmogaus am#iaus tarpsniai — itercessus aetatis humanae

Aetas, atis f — amzius Gimimas — ortus, Gs, m; nascentia, ae f;

) ) genitiira, ae f
Jaunuolis /paauglys — adoléscéns, entis m, f

) _ ‘ ' Gimti - nascor, natus sum, nasci
Moteris — mulier, eris f, fémina, ae f

) Kudikis — infans, antis m, f
Mergaité — puella, ae f

. Mergina — virgo, inis f
Berniukas — puer, eri m

R o Senis, sené — senex, senism, f
Jaunuolis, € — iuvenis, ism, f

L _ . . Sené — anus, s f
Jaunyste — iuventis, tis f (nuo dvideSimt

iki keturiasdesimt penkeriy) Senatvé — senectiis, Utis f

Vyras — vir, T m; mas, maris m Gyvenimas — vita, ae f

Mirtis — mors, mortis, f; obitus, Gs m



Seima — Familia

Suzadétuvés — sponsalia, um n
Suzadéting — sponsa, ae
Suzadétinis — sponsus, i m

Santuoka — contibium, T n; matrimonium, 1
n;

Vesti — in matrimonium ducere
Istekéti — in matrimonium dare
Vestuvés — niiptiae, arum f
Sutuoktinis — coniiix, iugis m, f
Zmona — uxor, oris f

Vyras — maritus, Tm

Uosvis — socer, erT (gal tik 1) m
Uosvien¢, anyta — socra, ae f

Gimdytojai, tévai — parent€s, um (i$
peréns, entis m, f)

Socialinis gyvenimas — Vita Socialis
Zmogiskumas — hiimanitas, atis f
Kultiiringumas — urbanitas, atis f
Mandagumas — commoditas, atis f

Slové — laus, laudis f

Garbé — honor, oris m

Padorumas — decus, oris n

IZymumas — clarittudo, tidinis f

Motina — mater, tris f
Tévas — pater, tris m
Stinus — filius, Tm
Dukté — filia, ae f
Brolis — frater, tris m
Sesuo — soror, oris f
Senelis — avus, Tm
Senelé — ava, ae f
Antkas — nepds, Otis m
Antiké — neptis, is f
Giminaitis — propinquus, Tm

Teta — matertera, ae f (i§ motinos pusés),
amita, ae f (i$ tévo puseés)

Dédé — avunculus , Tm (i$ motinos pusés),
patruus , Tm (i$ t€vo pusés)

Kilnumas — nobilitas, atis f

Negarbé — deédecus, oris n; probum, 1n
Pasmerkimas — vituperatio, onis f

Gerbti — colo, colui, cultum, colere
Vertinti — aestimo, avi, atum, are

Niekinti — contemno, tempsi, temptum,
ere; sperno, sprévi, sprétum, ere; déspicio,

Spéxi, spectum, ere
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Frazés
Biiti garbinamam — laudibus florére
Biti zinomu, apkalbamu — in 6r& omnium esse
Biti pasmerktu — in vituperationem incidere
laikytis duoto zodzio — in fid€ mangre
Duoti Zzodj — fidem dare
Vykdyti pazadg — fidem adimplére
Sulauzyti duotg zodj — fidem frangere
Dictiones cognitionis — susipaZinimo frazeés
Kaip vadiniesi? / Kuo tu vardu? — Qui vocaris? / Quod est nomen tuum?
Mano vardas ... — Mihi nomen est ...
Kokios tu tautybés — Ciias es? Quo genere es?
IS kur tu esi? — Unde vénis?
Kiek tau mety? — Quot annos natus es / Quot annos habes?
Man dvideSimt mety — Viginti annos natus sum / Viginti annos habeo
Kuo uzsiimi? (kokia tavo profesija) — Quod minus geris?
Esu medikas — Medicus sum
Ka veiki? — Quid agis?
Esu studentas — Scholasticus / studens sum
An habgs fratrem/sordorem? — Ar turi brolj/seser]?
Mihi duae sororés sunt — Turiu dvi seseris.
Dictiones commoditatis — mandagumo frazés
Laba diena — Bonum diem (tibi exopto)
Labas vakaras — Bonum vesperum (vobis precor)
Geros nakties — Bonam noctem
Sveikas, sveiki — Salve, salvete
Lik sveikas, likite sveiki — Valg, valéte

Kaip laikaisi? — Ut valés? Quomodo t& habes?
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St val@s, bene est, ego valeo — jei esi sveikas, gerai, as esu sveikas (laisko pradzios fraze).
Gerai — Bene mihi est

Puikiai — Optimé mé& habeo

Siaip sau — Moderaté mé habeo

Blogai — Male mé& habeo

Labai blogai — Pessimé mé habeo

Kada vel pasimatysim? - Quandd iterum conveniémus?

IKi pasimatymo — Inter nos revideamus

Iki rytdienos — In crastinum

Deékoti — Gratias agere

Dékoju / a¢iti — Gratias (tibi / vobis) ago

Labai dé¢koju - Gratias ingentes / pliirimas / maximas ago

Néra uz kg — Non est causa

Prasau / praSome — Quaeso / quaesimus

Atsiprasyti uz kazka — s€ exciisare de aliqua ré

Atsiprasau — Veniam peto

Atleiskite man - Veniam mihi date / Ignoscatis mihi / exclisate mé
Atleiskite, praSau, kad pavélavau — Moram / retardationem meam exclisate, quaeso
Atleisk, kad tau trukdau — Da mihi veniam, quod molestiam tibi affero
Jausmy iSraiska — eXpressio sensiis

Kaip blogai — Indignum! / Malum! / Dolendum est!

Kokia nelaimé — O factum male!

Man labai gaila — Valde dolec

Oi, a8 nelaimingas(a)! — Heu m& miserum(am)!

Kaip grazu! — O quam pulchrum est! O quanta speciés!

Kokia laimé! — Quam bene &veénit!

Isties! Dievazi! (Vardan Herkulio!) — Me Hercle (Hercule)!

Vai! Ak! Vargas! — Vae!l
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Vargas man! — VVae miserd mihi!

Linkéjimai, sveikinimai — omina, gratulationes

I sveikatg! — Prosit!

Laimingai! — F&liciter!

Gero apetito! — Bonam orexin!

Gero kelio! — Bonum iter!

Gery atostogy! — Ferias félices!

Laimingy Naujyjy Mety! — Feélicem Annum Novum! Novum Annum faustum félicem!
Ilgiausiy mety, ilgiausiy! — Plirimds annds, plurimas!

Su gimtadieniu! — Felicem diem natalem!

Klausiamieji ZodZiai

Ka?- quid?

Kas? - quis? Kada? — quando?

Kam? — cui? Kiek? — quantum?

Kur? — ubi? Kiek laiko? Kaip ilgai? — quamdia?
I$§ kur? — unde? Kiek karty? — quotiens?

Kodel? — cur? quare?

Laikas — Tempus

Amzius — aetas, atis f

Simtmetis — saeculum, T n Valanda — hora, ae f

Metai — annus, T m Minuté — minuta, ae f

Ménuo — ménsis, is m Sekundé — secunda, ae f

Savaité — septimana, ae f Laikrodis — horologium, ii n

Diena — digs, &1 f Zadintuvas — horologium excitatorium

Nustatyti laikrodj — horologium aptare
Kelinta valanda? — quota hora est?
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Laikrodis véluoja — horologium retardatur
Laikrodis rodo tiksly laikg — horologium horam acciiratissimé indicat

Kai laikrodis blogai rodo laika, jj reikia taisyti — cum horologium mentitur, id corrigendum est

Mety laikai — annt tempora (horae)

Pavasaris — veér, veris n Kovas — Martius
Vasara — aestas, atis Balandis — Aprilis
Ruduo — autumnus, Tm Geguzé — Maius
Ziema — hiems, hiemis f Birzelis — [unius
Quando? — Kada? Liepa — Itnius

Vere, aestate, autumno, hiemé — pavasarij, Rugpjiitis — Augustus

vasara, rudenj, ziem
2 b z1ema Rugséjis — September

Spalis — October

Ménesiai — menses Lapkritis — November

Sausis — Januarius Gruodis — December

Vasaris — Februarius

Ovidius, praeclarus poeta Romanus, horas ita describit:

Poma dat autumnus, formaosa (e)st messibus aestas,

Ver praebet flores, igne levatur hiems. (Ov. Remed. 11, 187-188).



Savaité - Septimana

Pirmadienis —dies Linae

Antradienis — diés Martis

Treciadienis — di€s Mercurit

Ketvirtadienis — di€s lovis

penktadienis — diés Veneris

SeStadienis — di€s Saturni

sekmadienis — di€s Solis

Dienos ir nakties tarpsniai — intercessiis diet et noctis
apyausris - dilticulum, 1n

auSra - aurora, ae

ankstus rytas — matttinum, T n

rytas — mane n, exoriéns, entis m

vidurdienis — meridiés, &1 f

diena — diés, €1 m,

vakaras — vesper, Tm

naktis — nox, noctis f

vidurnaktis — meridi€s noctis

Dé temporé, ménsibus et horis pliis in Miscellaneda lege.

Laiko prieveiksmiai — adverbia temporalia

tuomet — tum, tunc, kiekvienais metais — quotannis
ilgai — dia kiekvieng dieng — singulis di€bus
1§ pradziy — initid dabar — nunc

i§ naujo — rlirsum, rarsus greitai — cito

rytoj — cras kaip ilgai - quam dia

jau —iam neseniai (kitados) - ntiper

vakar — heri véliau, po to — deinde

Siandien — hodié visada — semper
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daznai — saepe
staiga, netikétai — subito
kazkada — olim

kartg — semel

Gamtos reiskiniai — phaenomena natirae

Vaivoryksté — pluvius arcus, arcus
caelestis

Zaibas — fulmen, inis n
Griaustinis — tonitrus, s m
Debesis — nubes, is

Lietus — pluvia, ae f; imber, brism —
smarkus lietus

Audra — tempestas, atis f (audra, dargana,
krusa); procella, ae f (audra, vétra)

V¢jas — ventus, Tm

Namai — domus

Namas, namai — domus, iis f

Butas, gyvenamoji vieta — domicilium, 1 n
Bistas — casa, ae f

Atskirai stovintis namas — nsula, ae f
Skambutis, varpelis — tintinnabulum, T n
Raktas, spyna, uzraktas — clavis, is f
Durys — ianua, ae f

Iéjimas, durys, vartai — ostium, Tn
Koridorius — fauces, ium f

Pakaba — uncus vestiarius

Laiptai (kopécios) — scalae, arum f

Sniegas — nix, nivis f
Saltis — frigus, oris n
Karstis — calor, oris m
Drégmé — hiimiditas, atis f
Dangus — caelum, Tn
Zemé —terra, ae f

Vanduo — aqua, ae f

Oras — aér, aeris n

Kambarys — aedes, is f; cubiculum, 1n
Kambarélis - cella, ae f

Svetainé — atrium, 1 n, sellaria, ae f (su
kédémis)

Sofa — lecticulus, Tm
Televizorius — televizorium, ii n

Miegamasis — cubiculum, 1, dormitorium, 1
n, thalamus, 1m (gr.)

Lova — lectus, 1 m; cubile, isn
Vonia — balneum, 1 n; lavatorium, iTn
Vonios kambarys ?

Tualetas — aumatium, i (teatre, cirke)
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Virtuvé — culina, ae f Kédé — sedes, is 1, sella, ae
Valgomasis — triclinium, ii n, cénaculum, 1 Kréslas — arcisellium, T n
n

Terasa — solarium, 1T n
Stalas — ménsa, ae f (ménsam ponere — - ]
padengti stalg, ménsam tollere — nudengti Elektros $viesa — lumen electricum

stalg, ménsa surgere — Keltis nuo stalo) Nuomos mokestis — locarium. ii n

Maistas — cibus

Pusry¢iai - iéntaculum, 1 n (valgomi anksti), prandium, 1 n (valgomi Siek tiek véliau, kaip
priespieciai)

Pietlis — céna, ae f

Vakariene — vesperna, ae f

Valgyti, maitintis - cibum stimere

Gaminti valgj (taip pat virti, kepti) - coqud, coxi, coctum, ere

Virti — ferveo, ferbui, - , fervere;

Puodas — olla, ae f, caccabus, i m (gr.)

Olla male fervet — paz. Puodas blogai verda — perkeltiné reik§mé: reikalai prasti

Keptuve — patella, ae f; sartago, inis

Kepti - asso, avi, atum, are; biti kepamu - assarl

Lékste — patella, ae f, scutra, ae f

Sakuté — fuscinula, ae f (deminutyvas i§ fuscina — Zeberklas)

Peilis — culter, erT m

Saukstas — cochlear, aris n

Valgis, patiekalas — ménsa, ae f (pirmoji reik§mé ,,stalas*);

culina, ae f (pirmoji reik§mé ,,virtuvé®, i§ ¢ia budv. culinarius, a, um, - virtuvés, virtuvinis)
Uzkandis — gustatio, onis f Desra — botulus, T m; farcimen, inis n;

_ o longavo, onis m,
Mésa — carnis, is f

) _ Siiris — caseus, T m
Jautiena — bubula, ae f

Makaronai — funiculi, orum m; spacelli,

Versiena — vitulina, ae f orum m — #odynas neduoda

Kiauliena - porcina, ae f



Pica — pitta, ae f

Mésainis / sumustinis — pulpamen
(mésiskas valgis) Hamburgicum

Zuvis — piscis, is m
Tyré, kosé - puls, pultis f

Varské — massa lactis coacti, paz.
suriigusio pieno maseé

Duona — panis, is m
Grybas — fungus, Tm
[Baravykas — boletus, 1 m]
Kiausinis — oOvum, 1n
Medus — mel, mellis n
Miltai — farina, ae f

Pyragas — crustum, 1 n (kepinys), farreum,
1n (kvietinis pyragas / batonas)

Darzovés — planta horti [hortus — sodas,
darzas, prk. r. darzoveés]

Bulvé — solanum, 1 n

Morka — carota, ae f
Kopiistas — brassica, ae f
Burokas — béta, ae f
Svogiinas — caepa, ae f
Cesnakas — alium, ii n
Salota — lactuica, ae £
Agurkas — cucumis, eris m
Pomidoras — pomum aureum

Darzoviy misrain¢ (salotos) — acétaria,
orum, n

Vaisiai — friictiis, poma (medziy vaisiai)
Vynuogé — Uva, ae f

Obuolys — malum, in

Kriau$¢ — pirum, 1n

Uoga — acinus, 1m; baca, ae

Zemuogé — fragum, I n

Vysnia — cerasum, I n

Melionas — mé&lo, onis m (gr.)

Persikas — malum Persicum

Citrina — citreum, Tn

Vaisiy salotos — satura, ae f

Prieskoniai — bonae res
Cukrus — saccharum, T n
Druska — sal, salis m

Pipirai — piper, eris

Zolelés — herbae i§ herba, ae f
Bazilikas — ocimum basilicum
Ciobrelis — thymus, Tm
Raudonélis — origani herba
Méta — menthe, ae f

svogiinas — Cepa, ae

Desertas — secunda mensa, bellaria
skanéstai — bellaria, iorum

Pyragas — crustum, 1n

Paplotéelis, - placenta gali reikstii tortg

Pyragaitis, meduolis, saldainis —
crustulum, 1n
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Pyragaiciai, meduoliai — dulciola, orum n
sausainis

Ledai — gelatum, 1 n; sorbitio algida,
glacies edibilis

Tortas — torta, ae f vlg. - duonos
kepaliukas

Saldainis — crustulum

Paplotélis — pastillum, Tn

Pyragas su varske, medumi — scriblita, ae f

Padazas — iurulentia, ae f
Aliejus -oleum,1n

Sviestas — butyrum, in gr
Taukai, lasiniai — laridum, 1 n
Taukai, riebalai — sebum, 1n

Kecupas — liquamen aurimalaceum

Gérimai — potiones

Puodelis — aulula, ae f, capula, ae f
Stikliné — vitreamen, inis n

Butelis — gr. lagoena, ae f; aedicula, ae f
Tauré — calyx, ycis m (gr.); culullus, T m;
Taurelé — pocillum, 1n

Vanduo —aqua, ae f

Mineralinis vanduo — aqua mineralis
Vynas — vinum, 1n

Alus, gira — cervisia, ae f

Arbata —thea, ae f

Kava — cafea, ae f; potio cafearia

Espresso kava — cafea expressa

Sultys — liquamen, inis n; sticus, Tm
Limonadas — limonata, ae f

Pienas — lac, lactis m

Konjakas — valida potio Conniacensis
Vyno ir medaus gérimas — mulsum, 1n
Gaivieji gérimai — potiones vivifici

Dé vind plis in Miscellania lege.
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Baras / kaviné — thermaopolium, 7 (smuklé su karstais gérimais), cafeum, i n
Alud¢ (smukle, ,,pabas‘) — caupona, ae f

Aptarnauti — ministro

Padavé¢jas — nstitor, oris m, famulus

Patarnauti — ministro, avi atum, are

Savitarna — ministrario propria

Esu i8alkes — esurio, fame crucior

Esu i$troskes — sitio, sitim habeo

Ar nori eiti su manimi j barg / kaving — visne mecum ad thermopolium venire
Eikime j kaving iSgerti arbatos — eamus ad thermopolium ad huriendam theam
Padavéjau, prasyciau puodelj arbatos — eia, famule, capidulam theae, quaeso
Atnesk man puodelj kavos — mihi pocillum potionis cafeariae effer

Siek tiek pieno — parum lactis?

Kapuc¢ino kava — cucullulus (i$ cucullus — gobtuvas)

Kiek kainuoja kapucino? — quanti emitur cucullulus

Duok man balto vyno taur¢ — da mihi poculum vini albi

Si pica skaniai kvepia — ista pitta iucunde sapit

CXXI. Mustaceos sic facito. Farinae siligneae modium unum musto conspargito. Anesum,
cuminum, adipis P. Il, casei libram, et de virga lauri deradito, eodem addito, et ubi definxeris, lauri
folia subtus addito, cum coques.

LXXXIV. Savillum hoc modo facito. Farinae selibram, casei P. 1l S una conmisceto quasi libum,
mellis P. * et ovum unum. Catinum fictile oleo unguito. Ubi omnia bene conmiscueris, in catinum
indito, catinum testo operito. Videto ut bene percoquas medium, ubi altissimum erit. Ubi coctum
erit, catinum eximito, papaver infriato, sub testum subde paulisper, postea eximito. Ita pone cum
catillo et lingula. (Cato De agri cultiira).

Mustacei (mustum) pyragéliai

500 g milty, 300 ml vynuogiy sul¢iy (mustum — jaunas vynas), 2 Saukst. kumino, 2 Saukst. anyziy
sékly, 100 g kiaulés tauky, 50 g smulkinto avies sario, lauro lapeliy. Kepti ant laury lapeliy.

Savillum - varskés pyragélis

800 g varskés, 165 g milty, 80 g medaus, 1 kiausinis. Kepimo indg patepti aliejumi. ISkepusj
pabarstyti aguonomis.
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Lotyny kalba Lietuvos vieSajame diskurse

VS ,,Registry centras* duomenimis 2014 m. Lietuvoje buvo 1493 jmonés lotyniskais pavadinimais
(prieiga internete: www.registrucentras.lt). Lotyny kalba — viena seniausiy kalby pasaulyje, ja
kalbe¢jusiy romény kultira yra Europos ir Vakary pasaulio kultiirinis pamatas, todel lotyniskas
organizacijos, jmonés pavadinimas be tiesioginés prasmes konotuoja ir papildoma: susieja
organizacijos veiklg su tradicija, kultiiriniu kontekstu.

VU KHF bakalaurés Dianos Jusmanovaités 2014 m. atlikto tyrimo rezultatai — lotynisky
pavadinimy paplitimas jvairiy Sri¢iy jstaigy ir organizacijy pavadinimuose — atsispindi schemoje.
GrafiSkai tyrimo rezultatus pateiké tyrimo vadové doc. dr. Skirmanté Birzietiené.

M Religinés organizacijos, ritualinés
paslaugos

B Svietimojstaigos

W Transporto jmones

B Nekilnojamojo turto jmoneés

B Medicinos staigos

| |vairds

m Juridinés ir finansy jstaigos

m Kultdros, pramogy jstaigos

1. I8verskite, aptarkite darybg ir rekomenduokite, kaip pataisyti netikslius pavadinimus.

Consilium
optimum

Bene factum

Fors infinita

Aurum filum

Domus artis

40


http://www.registrucentras.lt/

Transitus optimus

Res primus

Ultima via

Eventum

Bonus nomen

Spiritus artis

Nocte silenti

Bonus aurum

Domus arx

Artis decus

Idea domi

Ad competentiam

ISverskite jvairiy Lietuvos organizacijy pavadinimus ir pabandykite i§ pateikto saraso

nustatyti jy veiklos sritj.

Ars medica

Dens sanus

Clarus mundus

Monte pacis

Fortis lupus

Canticum novum

Veni gaudere

Homo ludens

Religinés organizacijos, ritualinés
paslaugos

Svietimo jstaigos

Mokslas

Transporto jmonés
Nekilnojamojo turto jmonés

Medicinos jstaigos

Kulttros ir pramogy
organizacijos

Juridings ir finansy jstaigos

Kitos
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Ultima via

Nocte silenti

Domus fortis

Domus arboris

Sum primus

Transitus
optimus

Vita decora

Ursa maior

Lingua perfecta

Arcus novus

Respectus
philologicus

Clavem in pagina LXVIII quaere!

3. Pabandykite sukurti jmonés / organizacijos / istaigos pavadinimy su Lietuvos vieSajame
diskurse daznai vartojamais lotyniskais ZodZiais arba pasitilyti visai naujy.

Bonus, a, um:

Magnus, a, um:

Novus, a, um:

Optimus, a, um:
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Res, rer f:

Vita, ae f:

Via, ae f:

Stella, ae f:

Primus, a, um:

Domus, as f:

Nomina multa Latina in pagina LXIX — LXX lege.
Notae de nominibus Latinis.
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Deliciae lectoris
Q. Horatius Flaccus

Epodon liber, 11

Beatus ille qui procul negotiis,

ut prisca gens mortalium,

paterna rura bubus exercet suis
solutus omni faenore

neque excitatur classico miles truci
neque horret iratum mare

forumque vitat et superba civium
potentiorum limina.

ergo aut adulta vitium propagine
altas maritat populos

aut in reducta valle mugientium
prospectat errantis greges
inutilisque falce ramos amputans
feliciores inserit

aut pressa puris mella condit amphoris
aut tondet infirmas ovis.

vel cum decorum mitibus pomis caput
Autumnus agris extulit,

ut gaudet insitiva decerpens pira
certantem et uvam purpurae,

qua muneretur te, Priape, et te, pater
Silvane, tutor finium.

Procul (abl.) —toli nuo

Mugiens, ientis — galvijas

Negotium, ii n — uzsiemimas, reikalas

Pro-specto, avi, atum, are — priziireti

Priscus, a, um — ankstesnis, senas

Iniitilis, e - nenaudingas

Paternus, a, um — tévo

Falx, falcis f - pjautuvas

Soliitus, a, um — paleistas, laisvas

Am-puto, avi, atum, are — apipjauti, nupjauti

Fenus, oris n = foenus, oris n — skola

In-sero, sévi, situm, ere — jterpti, jskiepyti

Ex-cito, avi, atum, are — Zadinti, kelti

Mel, mellis n — medus

Classicum, T n — karinis trimitas

Premo, pressi, pressum, ere — spausti, slégti,

laikyti

Trux, trucis — Saizus

Amphora, ae f — amphora

Limen, inis n - slenkstis

Tondeo, totondi, tonsum, ére — Kirpti

Ad-olesco, olévi, ultum, ere — paaugti, bresti

Mitis, e - minkstas

Propago, inis f— atZala

Auctumnus = autumnus
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Vitis, is f - vynuogienojus Ex-fero, tuli, laum, ferre - iSnesti
Marito, avi, atum, are — sutuokti, skiepyti Insitivus, a, um — jskiepytas
Populus, T f— topolis Pyrum, T = pirum, i n - Kriausé
Reductus, a, um — tolimas Priapus, 1 — Priapas, sody dievas
Titor, oris m - saugotojas Silvanus, 7 — Silvanas

libet iacere modo sub antiqua ilice,

modo in tenaci gramine:

labuntur altis interim ripis aquae,
queruntur in Silvis aves

frondesque lymphis obstrepunt manantibus,
somnos quod invitet levis.

at cum tonantis annus hibernus lovis
imbris nivisque conparat,

aut trudit acris hinc et hinc multa cane
apros in obstantis plagas

aut amite levi rara tendit retia

turdis edacibus dolos

pavidumque leporem et advenam laqueo gruem
iucunda captat praemia.

quis non malarum quas amor curas habet
haec inter obliviscitur?

quodsi pudica mulier in partem iuvet
domum atque dulcis liberos,

Sabina qualis aut perusta Solibus
pernicis uxor Apuli,

sacrum vetustis exstruat lignis focum
lassi sub adventum viri

claudensque textis cratibus laetum pecus
distenta siccet ubera

et horna dulci vina promens dolio

dapes inemptas adparet:

Libet, libuit, ere — norisis llex, icis f — akmeninis gZuolas

Tenax, acis - tankus Gramen, inis n —Zolé

Queror, questus sum, queri - skystis Frons, frondis f — lapai, lapija

Lympha, ae f — skystis Ob-strepo, strepui, - , strepere — iizti, Snioksti
Tono, tonut, -, tonare — griausti Triido, triisi, trissum, triiddere — Spausti, varyti
Ob-sto, stitt, (statum), stare — stovéti priesais, Plaga, ae f — tinklas, kilpa

stoveéti ant kelio, trukdyti, Kliudyti

Ames, itis m — Sakiy pavidalo laikiklis, ant Tendo, tetendi, tentum (tensum), tendere —
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kurio tvirtinamas tinklas pauksciams gaudyti

jtempti, istiesti

Rete, is n - tinklas

Turdus, T m - strazdas

Pavidus, a, um — bailus

Advena, ae f — ateivis, atéjinas

Griis, gruis m f— gerve

Laqueus, 1 m — virve su kilpq, pinklés

Pudicus, a, um — drovus, doras, gédingas

Per-iiro, ussi, istum, tirere — sudeginti, deginti

Pernix, icis — vikrus, apsukrus, greitas

Vetustus, a, um — senas

Ex-struo, striixi, striictum, struere — sukrauti

Lassus, a, um - pavarges

Cratis, is f — pyné is Saky, viskas, kas nupinta

Distentus, a, um — istemptas, pilnas

Sicco, avi, atum, are — dzZiovinti, tustinti

Uber, eris n — teSmuo, kriitis

Hornus, a, um - Siymetinis

Dolium, it n — statiné

Dapés, um f— vaisés, puota

Inémptus, a, um - nepirktas

Ad-paro, avi, atum, are - paruosti

non me Lucrina iuverint conchylia
magisve rhombus aut scari,

siquos Eois intonata fluctibus

hiems ad hoc vertat mare,

non Afra avis descendat in ventrem meum,
non attagen lonicus

iucundior quam lecta de pinguissimis
oliva ramis arborum

aut herba lapathi prata amantis et gravi
malvae salubres corpori

vel agna festis caesa Terminalibus

vel haedus ereptus lupo.

has inter epulas ut iuvat pastas ovis
videre properantis domum,

videre fessos vomerem inversum boves
collo trahentis languido

positosque vernas, ditis examen domus,
circum renidentis Laris.»

haec ubi locutus faenerator Alfius,

iam iam futurus rusticus,

omnem redegit idibus pecuniam,
quaerit Kalendis ponere.

Lucrinus, a, um — Lukrino eZero

Conchylium, it n - austré

Rhombus, 1 m — pleksné

Scarus, T m — papugzuve, romeny delikatesas

Siquos = si quos

FEous, a, um — rytinis

In-tono, tonut, tonatum, tonare — griausti

Attagén, énis m — jerubé

Ionicus, a, um — Jonijos

Pinguis, e — riebus, derlingas
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Oliva, ae f— alyvuoge

Lapathus, i m - riigstyné

Malva, ae f — dedesva

Terminalia, ium n — riby dievo Termino sSventé

Haedus, T m — ozZiukas

Pasco, pavi, pastum, pascere — ganyti

Fessus, a, um — pailses, pavarges

In-verto, verti, versum, vertere — apversti,
apsukti

Vomer, eris m — noragas

Collum, 7 n — kaklas, sprandas

Verna, ae m — naminis vergas, gimes ir uzauges
pono namuose

Ditis, e — turtingas, gausus

Re-nideo, -, -, nidere — Sviesti, zibéti

Larés, um m — larai

Faenerator, oris m — pinigy skolintojas,
lupikautojas

Peciinia, ae f—turtas, pinigai

M. Casimirus Sarbievius
Palinodia

Ad secundam libri Epodon Odam Q. Horatii
Flacci.

Laus otii Religiosi.

Ode 3. Lib. Epod.

At ille, Flacce, nunc erit beatior,

Qui mole curarum procul

Paterna liquit rura, litigantium
Solutus omni iurgio;

Nec solis aestum frugibus timet suis,
Nec sidus hiberni lovis,

Rixasque vitat, et scelesta curiae
Rapacioris limina.

Ergo aut profanis hactenus negotiis
Amissa plorat sidera;

Aut in reducta sede dispersum gregem
Errantis animi colligit,

Postquam beatae lucra conscientiae
Quadrante libravit suo.

Idem, propingua nocte, stellatas vigil
Cum vesper accendit faces,

Ut gaudet immortale mirari iubar,
Terraque maiores globos,

Et per cadentes intueri lacrymas
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Rimosa lucis atria,

Quae Christe tecum, virgo quae tecum colat
Perennis heres saeculi!

Volvuntur aureis interim stellae rotis,
Pigrumque linquunt exulem,

Per ora cuius uberes eunt aquae,

Somnos quod avertat graves.

Flaccus, T m — Flakas, vienas poeto Horacijaus
vardy (Quintus Horatius Flaccus)

Paternus, a, um — tévo

lirgium, it n — barnis, vaidas, kivircas

Aestus, tis m — kaitra, karstis

Rixa, ae f—barnis, vaidas

Scelestus, a, um — nusikalstamas, nelemtas

Limen, inis n — slenkstis

Rapax, acis — pagrobigs, plésrus

Hactenus — iKi tol, tiek

Ploro, avi, atum, are — Sauktis, apraudoti

Reductus, a, um — nuosalus, nutoles

di-spergo, spersi, sperum, spergere — isblaskyti,
iSsklaidyti

Lucrum, T n — pelnas, nauda

Conscientia, ae f— susiZinojimas, sqziné

Quadrans, antis — ketvirtoji dalis, ketvirtis

Libro, avi, atum, are — sulyginti, laikyti
lygsvaroje

Stellatus, a, um — ZvaigZdétas

Vigi, vigilis m — sargybinis

Ac-cendo, cendi, céensum, cendere — uzdegti,
uzziebti

Fax, facis f — Zibintas

Globus, i m —kamuolys, rutulys

In-tueor, tuitus sum, tueri — atidziai zZiureéti,
jsiziureti

Rimosus, a, um — skylétas, kiauras

Christus, i m - Kristus

Hereés, édis m f— paveldétojas

Piger, gra, grum — vangus, tingus

Exul = exsul, is m f — tremtinys

Uber, eris — vaisingas, gausus

a-verto, verti, versum, vertere — nukreipti,

pagrobti

At quando lotum Gangis aut Indi fretis
lam Phoebus attollit caput,

Mentis profundus, et sui totus minor
Irata flectit numina:

Vel cum sereno fulserit dies love,
Aprilibusque feriis,

Assueta caelo lumina in terras vocat
Lateque prospectum iacit,

Camposque lustrat, et relucentem sua
Miratur in scena Deum.

«En omnis» inquit, «herba non morantibus
In astra luctatur comis:

Semota caelo lacrymantur, et piis
Liquuntur arva fletibus;

48



http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/KA.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/36.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/3I.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/53.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/3I.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/4J.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/K6.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/4G.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/B3.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/40.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/AD.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/92.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/B9.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/DX.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/K9.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/1Y.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/44.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/74.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/GO.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/4R.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2F.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/G1.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/AQ.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/9I.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/GE.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/JS.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/FJ.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2Q.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/8C.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/IP.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/HE.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/8Y.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/G2.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/8G.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/BK.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2F.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/2G.HTM
http://www.intratext.com/IXT/LAT0590/I4.HTM

Ligustra canis, et rosae rubentibus
Repunt in auras bracchiis;
Astrisque panda nescio quid pallido
Loquuntur ore lilia,

Et sero blandis ingemunt suspiriis,
Et mane rorant lacrymis.

Egone solus, solus in terris piger
Tenace figor pondere?»

Sic et propinquas allocutus arbores,
Et multa coram fontibus

Rivisque fatus, quaerit Auctorem Deum
Formosa per vestigia.

Lotus, T m - lotosas

Ganges, is m — Gangas

Fretum, T n — potvynis

Indus, T m — Indas

At-tollo, -, -, tollere — pakelti

Feriae, arum f— Sventés

Prospectus, iis m — vaizdas, Zvilgsnis

Lustro, avi, atum, are — nusviesti, apSviesti

Re-liiceo, lixi, -, ére — atsispindéti

En — stai

Coma, ae f — plaukai, garbanos, Zolynas

Luctor, atus sum, ari — varzytis

Semotus, a, um — tolimas, nuosSalus

Lacrimo, avi, atum, are — asaroti

Liquor, -, -, liqui — lietis, tekéti

Ligustrum, 1 n - vilkauogé

Rubésco, rubui, -, rubéscere — raudonuoti,
parausti

Reépo, répsi, reptum, répere — sliauZti, ropoti

Bracchium, it n — dilbis, ranka

Pandus, a, um — lenktas, riestas

Pallidus, a, um — isblyskes, isbales

Lilium, it n — lelija

Blandus, a, um — meilus, malonus, viliojantis

In-gemo, gemut, -, gemere — diisauti

Suspirium, it n — atodiisis, atsidusimas

Roro, avi, atum, are — rasoti

Tenax, dcis — tvirtai laikgs, tvirtas, pastovus

Ai-logour, lociitus sum, loqui — prabilti

Coram — viesSai, visy akivaizdoje

Fons, fontis m — Saltinis, versmé

Quod si levandas mentis in curas vigil
Ruris suburbani domus,

Quales Lucisci, vel Nemecini Lares,
Udumve Besdani nemus

Rudes adornet rustica mensas dape
Siccos sub Augusti dies;

lam tunc sub ipsum limen, aut domestica
Lenis sub umbra populi,

Expectat omnis hospitem suum penus,
Et concha sinceri salis,

Pressique meta lactis, et purus calix,
Et hospitalis amphora,

Et fraga, raris verna quae dumis legit,
lucunda panis praemia.
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Non me scari tunc, non Lucrinorum gravis
Sagina mulorum iuvet:

Sed cereus palumbus, aut turtur niger,
Aut anser amnis accola,

Et eruditam quae fugit gulam faba,
Laetumque nec simplex olus,

Et quae suprema colligitur, ac gravi
Patella nil debet foro.

Post haec vel inter laeta quercetis iuga,
Vel inter amnes iuverit

Vitare tristes post meridiem Notos

Sub aesculo vel ilice;

Nigrumque litus, aut opaca lubricis
Tranare stagna lintribus,

lactaque fruge ludibundum ducere
Tremente piscem linea.

Remugit ingens interim tauris nemus,
Umbrosa balant flumina;

Et aut in antris garriunt acanthides,
Aut in rubis luscinia.

Suburbanus, a, um — priemiestinis

Lucisci, orum m — LukiSkes

Nemencinus, 1 — Nemenciné

Udus, a, um — drégnas

Besdanus, T — Bezdonys

Rudis, e — nepdirbtas, neisdailintas, nejgudes

Rusticus, a, um — kaimiskas

Dapeés, um f— vaisés, puota

Mensa, ae f— stalas, valgis, patiekalas

Domesticus, a, Um — naminis, Seimyninis

Lénis, e — minkstas, svelnus

Penus, oris n — penas, maistas

Concha, ae f — sraigeé, j sraige panasiis daiktai,
¢ia — druskiné

Sincerus, a, um — sveikas, neliestas,
nesugandintas

Meéta, ae f— piramide

Calix, icis m — tauré, puodas

Amphora, ae f — amfora, molinis gsotis

Hospitalis, e — biciuliskas, draugiskas, svetingas

Fragum, i n — Zemuogé

Diimus, 1 m — kriimoksnis, briizgynas

Sagina, ae f— penas, maistas

Miilus, T m - mulas

Cereus, a, um — vaskinis

Palumbus = palumbés, is m f— laukinis karvelis

Turtur, oris m — purplelis

Anser, eris f— Zgsis

Amnis, is m — upé

Accola, ae m — gyvengs prie, Salia

Faba, ae f — pupa

Gula, ae f — gerkle

Olus, eris n — darzoves

Suprémus = SUpPerus, a, Um — Vvirsutinis

Patella, ae f — lekste

Forum, 1 n — aiksté

Quercétum, 1 n — gzZuolynas

Notus, T m — piety véjas, audra

Aesculus, 1 f— viszalis Zieminis qzuolas

Ilex, icis f— akmeninis gzuolas

Labricus, a, um — Svelnus, slidus

Opacus, a, um — itksmingas

Stagnum, i n — eZeras, stovintis vanduo

Trano, avi, atum, are — perplaukti

Linter, tris f — valtis

Ludibundus, a, um — Zaismingas, juokais
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Re-miigio, ivi, itum, ire — uzbaubti

Nemus, oris n — miskas

Umbrosus, a, um — Sesélingas, pavésingas

Balo, avi, atum, are — bliauti

Antrum, T n — urvas, griova

Acanthis, idis f - dagilis

Luscinia, ae f — lakstingala

Rubus, 1 m — gervuogiy kriimas

Hinc per rubeta pastor errantes capras
Vocante cogit fistula:

[llinc herili messor e campo redux
Alterna plaudit carmina;

Et pressa sectos plaustra per sulcos gemunt
Ruptura ruris horrea.

At nec tacemus pone confidentium
Dulcis manus sodalium;

Nec infaceta sermo differtur mora,

Sed innocentibus iocis,

Multoque tinctus, sed verecundo sale,
Innoxium trahit diem.

Haec si videret faenerator Alphius,
Olim futurus rusticus,

Quam collocarat Idibus pecuniam,
Nollet Kalendis ponere.

Rubétum, 1 n — gervuogynas

Capra, ae f — ozZka

Fistula, ae f — svilpyné

Herilis = erilis, e — pono, ponios

Messor, oris m — pjovéjas

Re-dux, ducis — vedgs atgal, griztgs

Plaustrum, T n — vezimas

Sulcus, i m — vaga

Horreum, T N — svirnas

Pone — uz

Confidens, entis — pasitikjs savim

Manus, is f— biirys

Sodalis, is m — biciulis

Infacétus, a, um — nesgmojingas, negudrus

Innocens, entis — nekenksmingas, nekaltas

locus, T m — juokas, juokavimas

Tingo, tinxi, tinctum, tingere — suslapinti,
aplieti, dazyti

Verecundus, a, um — drovus, nedrgsus, padorus

In-noxius, a, um — nekenksmingas, nekaltas

Q. Horatius Flaccus

Carmina Il 26

Vixi puellis nuper idoneus
et militavi non sine gloria;
nunc arma defunctumque bello
barbiton hic paries habebit,
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laevum marinae qui Veneris latus
custodit. hic, hic ponite lucida
funalia et vectis et arcus
oppositis foribus minacis.

0 quae beatam diva tenes Cyprum et
Memphin carentem Sithonia nive,
regina, sublimi flagello
tange Chloen semel arrogantem.

Dé-fungor, functus sum, fungt — atlikti,
pabaigti, atsikratyti

Liicidus, a, um — sviesus, Zibantis, rySkus

Barbitos, acc. —on, voc. —e, m — lyra, kanklés

Funale, is n — virve, Zibintas

Vectis, is m — dalba, lauztuvas, dury velke

Foris, is f — durys

Mindx, acis — issikisSes, grasinantis

Divus, a, um — dieviskas

Cypros (-us), 7 f— Kipras

Diva, ae f— deivé

Memphis, is f — Memfis

Sithonius, a, um — traky

Sublimis, e — aukstai iskiles, aukstas, kilnus

Flagellum, i n — ryksté, botagas

Arrogans, antis — pasipiites, isdidus

M. Casimirus Sarbievius
Lyricorum Lib. 111 30

Vixi canoris nuper idoneus
Vates Camaenis: iam citharae vetor
Sermone, defunctumque longo
Barbiton ingeminare cantu.

lam feriata fistula cum lyra
Dependent unco: rumpite tinnula

Vocalis argenti, sodales,
Fila, supervacuosque nervos.

O quae coruscantum atria siderum
Servas et aurei leve perambulas
Mundi pavimentum, molestae
Pelle, Themi, studium Minervae.

Canorus, a, um — giedantis, skambus

Camaena = Caména, ae f— Kamena, romeény
nimfa-pranase; miiza

Cantus, its m — giesmé, daina
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Fistula, ae f — vamzdis, svilpyné

Feriatus, a, um — svencigs, besiilsintis, laisvas
nuo darby

Uncus, 1 m — kablys

Tinnulus, a, um — skambantis, Zvangantis

Sodalis, is m — biciulis

Filum, 1 n — siiilas, gija

Nervus, 1 m — Styga

Supervacuus, a, um — niekingas, nereikalingas

Corusco, avi, atum, are — virpinti, virpéti,
drebéti

Atrium, ii n — salé, atrijus (pagrindiné romény
namy dalis)

Per-ambulo, avi, atum, are — pereiti, apeiti

Pavimentum, 1 n — asla

Themis, idis f — Temide

Notae
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Miscellanea
In ludo

Discipuli magistrum exspectabant. Magister venit. Pueri surrigunt et ,,Salve, magister! —
clamant. ,,Salvéte, pueri“ — magister respondet et: ,,Hodig, — inquit, — non dormigtis. Attentt este!
Vo6s omngés multa proverbia multasque dictionés memoria tenétis. Quisque tanta esrum recitabit,
guanta memoria tenet. Qut plurima proverbia aut plurimas dictiongs recitabit, praemio donabitur.
Quis vestrum primus erit?*

Tum Paulus: ,,Ego, — inquit, — nam audentes fortina iuvat aut fortes fortina adiuvat”.

Ecce Sextus tardus venit, et Paulus: ,, Tarde venientibus ossa/” — clamat. Pueri et
magister rident, sed a Sexto iocus non intellegitur. ,, Dé té fabula narratur, — addit Marcus.
,,Mittite 10C0S vestros!“ — Sextus iratus dicit. Sed iam Titus: ,, Non scholae, sed vitae discimus “.

At Gaius: ,,Verba volant, scripta manenz .

Magister ad Aulum: ,Et ta, Aule, ciir taces? Semper garrulus es!* ET Aulus: ,,Tempora
mutantur || nos et mutamur in illzs“. Sed iterum Paulus: ,,Garrula lingua nocet” Tum Ilalius:

,, Quod nocet, docet ““. Et Paulus: ,,Dé lingua stulta — incommoda multa“.

,Et t4, Marce, cir taces?” — magister interrogat. , Volentem dacunt fata, nolentem
trahunt; tertium non datur®, — Marcus respondet. ,,At tibi, Quinte, — magister rogat, — nallae
dictiones notae sunt?*. ET Quintus: ,,Danec eris felix, || multos numerabis amicos... Ea verba
Ovidit poctae sunt. Sed aliud notum est: amicus certus in ré incerta cernitur. Nam quot hominés,
tot sententiae®. ,,Sic, — dicit magister. — Cum grano salis es. Praemium speras? ,, Dum spiro,
spéra “ — Quintus respondet.

Tum Titus: ,,Spé vivimus, magister!” Magister ridet: ,,.Spé praemii vivitis? Praemia
victoribus dabuntur”. ,,Bis dat, qui cito dat” — clamat Titus. Tum magister: ,,Paulo et Tito
plurima proverbia nota sunt, e1 victores sunt, itaque praemiis donabuntur: tibi, Paule, stilum

novum, et tibi, Tite, tabellas dono do. In illis proverbia, dictiongs sententiasque scribes”.
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Facétiae

I. Uxor cum marfto litigat.
Maritus: — Eheu! Quam pulchra puella 6lim eras! Nunc foeda anus es!
Uxor: — Quam bonus 6lim eras! Hodié &brius es!

Maritus: — Sed cras ego €brius non ero, at ti cras ...

I1. Mulierem naufragam in insula videmus. En, navis insulae appropinquat, navis praefectus
in terram descendit, mulieri appropinquat et: ,,Auxilid tibi venimus — inquit, — Festinal!
festina! Celeriter mécum navem ascende!" Cui mulier: ,,In nave viros multds vided! Navem

ascendere debeo? Hac vesteé ornata? Capillis incomptis? Malo in insula manére et hic mori!"

I1l. Cum Alexander Magnus piratam comprehénsum interrogayisset, qud iiir€ maria
infestaret, ille: ,,Eodem iar€, — inquit, — quo ta orbem terrarum. Ego, quia parvo navigio id

facio, pirata vocor, tii, quia id classé et magno exercita facis, imperator .

IV. P. Cornélius Lentulus Dolabella, Tulliae, Ciceronis filiae, maritus, vir parvae statiirae
erat. Cicero, cum eum longo gladio accinctum vidisset, interrogavit: ,,QuiS generum meum

ad gladium alligavit?"

V. De Ennid poéta et Nasica

Nasica aliquando Ennium pog&tam visitatum vénit. CuT ancilla dixit dominum domT non esse
et sero domum ventiarum esse. Sed Nasica ei non credidit, nam sensit Ennium domi esse.
Postridie poéta Nasicam visitatum vénit et ostiarium rogavit: ,,Estne domi dominus tuus?"
Tum Nasica, qui domi erat, clamavit s&¢ domi non esse. Tum Ennius: ,,Crédis mé vocem tuam
non cognoscere?” At Nasica: ,,Ego ancillae tuae crédidi, et ta mihi ipst non crédis mé domi

non esse?"

VI. Quintus: Quid hoc? Pedgs! Statis an non? Nam hercle, st ceciderg, vestrum est flagitium!
Magnum hoc vitium vinit est: pedes captat primum!
(Ad Marcum qui ridet) Malum alienum n¢ féceris tuum gaudium!
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Verba inscribe!

1 2. 3. 4. 5. 6.

1. Akmeniu (ablativus). 2. Myléti (infinitivus). 3. Klausyk, paklusk (impertivus Sg.ll). 4.
Eiti (infinitivus). 5. Apie. 6. IS.

Echo figiiros dariniai

Echo (gr. echo — aidas, atgarsis) — artificiozinés literatiiros rusis, eiliuotas kirinys su vidiniais
rimais, sukomponuotas kaip dialogas tarp kokio nors veikianciojo asmens ir nimfos Echo (anot
antikinio mito, Heros prakeikta, ji nebegaléjusi nei pirmoji prabilti, nei nutyléti, kai kalba kas
nors kitas).

Quae res difficiles sunt in amore? — Morae.
Dic, an dives ero, st carmina scripsero? — Sero.
Haec foedera nobis erunt prospera? — Spera.
An te inveniam? — Veniam.

Qua reperiam te in terra? — Erra.

56



D€ ménsibus
Annus duodecim ménses habet, qut sunt:
I Ménsis lanuarius, qui a lang, principii ded, nomen habet.
Il Ménsis Februarius a februo, Romanorum rita sacro, appellatur.
Il Ménsis Martius a Marté deo, Romult patré, nomen habet.
IV Ménsis Aprilis a Venere dea, quae apud Graecos Aphroditae nomen habet, appellatur.
V Meénsis Maius a Maia dea, Mercurit matre, et
VI Ménsis linius a linane, lovis uxore, nomen habet.
VIl Ménsis lilius — a Gaio lalio Ceasare et
VI Ménsis Augustus ab Octaviano Augusto appellatur.
IX Mgnsis September a numero septem,
X Meénsis October a numero octo,
X1 Ménsis November a numers novem,
XI1 Ménsis December a numerd decem nomina habent.
Car ménsis nonus a numers septem, mensis decimus a numerd octd, undecimus a numero
novem, et duodecimus a numerd decem nomen habet? Romulo regnante annus decem menses

habébat (qui ,,annus Romuli” appellabatur) et primus anni ménsis Martius erat. ST a ménse
Martic menses numerabis, September — septimus, October — octavus, November — nonus,

December — decimus meénsis est. Sed postea ante Martium duo menses additi sunt: lanuarius .et

Februarius; lanuarius primus anni mensis factus est, sed nomina mensium mutata non sunt.

An scitis? Romeénai parg skirste j dieng (diés) ir nakti (nox). Diena prasidédavo su
saulés patekéjimu ir baigdavosi saulei nusileidus. Laikas tarp saulétekio ir saulélydzio buvo
suskirstytas j 12 valandy, taigi Ziemos ir nakties valandy ilgis biidavo skirtingas (valanda galéjo
trukti miisy matavimu nuo mazdaug 45 min. Ziemq iki 1 val. 15 min. vasarg), bet vidurdienis vis
tiek biidavo 6 dienos valandg. Naktis dazniausiai pagal sargybos keitimgsi mieste buvo
skirstoma j 4 budéjimus (vigiliae). Ziemos vigilijos biidavo ilgesnés nei vasaros. Bet vidurnaktis

vis tiek ateidavo po 2 vigilijos.
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Statiita bursae iurisperitorum tiniversitatis Cracoviensis

An scitis? Krokuvos universitetas buvo jkurtas 1364 metais. Ypatingo klestéjimo laikotarpis
— XV a. antroji pusé. Tuo metu jo fakultetuose mokéesi studentai is jvairiy Saliy. Iki Vilniaus
universiteto jkirimo Krokuvos universitetas buvo svarbiausia bei artimiausia studijy vieta
lietuviy didiky vaikams. 1400 m. buvo jsteigta lietuviy bursa (bendrabutis). Cia pateikiamos
iStraukos 1§ Krokuvos universiteto teisininky bursos statuto. PanaSiy taisykliy Kartu

gyvendami laikesi  daugelis to  meto  Europos  universitety  studenty.

Nullus acceptetur in domum neque admittatur ad ponendum bursam nisi prius in Metrica

Universitatis fuérit intitulatus et aliquantiilum in artibus sit fundatus.

Item nullus suscipiatur in domum prius pro introitalibus det aureos duos contubernii seniori,
ad hoc venia senioris domus obtenta et introitalibus solitis, secus faciens locum in domo non

habebit.

Nullus etiam suscipiatur nisi promittat seniori secréta domus tenére apud se et nulli revelare
sub poena fertonis. Si secundo excess€rit, puniatur in octo decem grossis, si tertio —
excludatur. Juramentum sic recipiendum est: ,,EQ0 N turo domino provisori et eius seniori ac
successoribus oboedientiam et promitto Statlita servare Bursam Canonistarum concernentia,
bonumque Communitatis promovere, secréta Bursae non revelare personis extraneis. Sic me

Deus adiuvet et sancta Dei Evangelia.

Quilibet in dicta domo morari desidérans singlilis septimanis bursam ponére sit astrictus.
Secundum consuetudinem exceptis infirmis, qui tamen senidorem debent accedére et ei causas
aegritudinem declarare sub poena dupli. Bursa autem per unumquemque solvi debet feria
sexta ante occasum solis inclusive. Si quis in diem sabbathi distulérit, puniatur in dudbus
quadrantibus, et si in dominicam, tribus quadrantibus et sic consequenter per additionem

unius quadrantis.

Ideo statuimus ut omnes et singlli ad mensam silentium teneant, et lectiram audiant sine
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quibusvis clamoribus, detractionibus, vocibus et murmurationibus sub poena unius grossi.
Sic tamen ut si alicui vel aliquibus silentium per senidorem imponerétur et statum non
servavérit, secundum arbitrium consiliaridorum potérit excludi.

Item si quis senidrem verbo scandaldoso et contumelidso vel quovismddo offendérit vel
contra eum qualitercunque fuérit et de hoc victus exstitérit, de domo excludatur.
Si quis verbis pugnitivis aut infamatoriis aut derisoriis alt€érum laesérit, et de hoc sufficienter
convictus fulrit, parti laesae verbis deprecationes faciat, emendam condignam juxta
arbitrium senioris et sudrum consiliariorum et pro poena communitati solvet 34 grossos.
Statuimus, quod libri bursales quicunque sunt, in futirum erunt, sub clave senidris in
testitudine serventur. Volimus tamen, ut quilibet librum aliquem recipiens, se manu propria
ad regestrum senidris inscribat recognitionem faciendo, qui liber dicat. Et si qui inventi
fuérint libros non servare curn honestate, tamquam ab eis recipiantur et aliis, plus studidsis et

diligentibus conferantur.

Dé vino
Poétae saepe vinum laudavérunt et laudant; monent autem, ut homings, qui vinum bibunt,

Horatit verba memoria teneant:

Est modus in rebus, sunt certz denique fines,
Quoas ultra citraque nequit consistere rectum.

Horatius poéta varia genera vini laudat, ut Massicum, Falernum, Caecubum; etiam vinum
Capuanum et Surrentinum Romanis notum erat. Vina quoque ex alits terris Romam
apportabantur, ex Sicilia — vinum Tauromenitanum, ex Hispania — Lauronense, ex insulis
— Coum, Cnidium, Créticum. Medici quoque vinum aegris remedium esse putabant atque
vinum ,lac senum™ vocabant. Apud auctorés laudés vini saepe occurrunt, e.g. legimus:
,»vinum moderatum deébilem stomachum reficit, virés reparat, algentem frigoré calefacit;
tristitiam etiam removet, laetitiam infundit”. Qui etiam monent, né vinum amplius samatur,
nam amplius sumptiira in venénum convertitur (Pseudo-Augustinus Homilia de castitate et

sobrietate).
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M. Lituani Deé maribus Tartarerum, Lituanaerum et Moscarum fragmentum

An scitis narrationem dé patricio

| TARTARORVM,
) .~ LITVANORVM ET MO- ° #
| ¢ scuorym, FracuiNa X,

Romano Palemone, qui in Lituaniam

¢ il o cum familiaribus suis figerat et cum

Lituanis coniinxerat? Michalo Lituanus

Mm«a hn 'nlmt;ti'y_. 4' & A . _ _ )
Gl s in libré sue Dé maribus Tartarérum,
Lituanerum et Moscarum multa

exempla verborum Latinorum Lituanis

similium ostendit. Ecce fragmentum librz

legite Lituane traditum.

Juk ir ignis (ugnis) ir unda (vanduo), aer (oras), sol (saul¢), mensis (ménesis), dies (diena),
noctis (naktis), ros (rasa), aurora (ausra), deus (dievas), vir (vyras), devir t. y. levir
(dieveris), nepotis (nepotis, aniikas), neptis (anaké), tu (tu), tuus (tavas), meus (mano), suus
(savo), levis (lengvas), tenuis (tévas), vivus (gyvas), juvenis (jaunas), vetustus senis (senas),
oculus (akis), auris (ausis), nasus (nosis), dentes (dantys), gentes (gentys), sta (stok), sede
(seédék), verte (versk), inverte (jversk), perverte (perversk), aratum (arty), occatum (akéfy),
satum (séty), semen (sémenys, sékla), lens (lgsis), linum (linai), canapum (kanapés), avena
(aviza), pecus (pékus, gyvulys), ovis (avis), anguis (angis), ansa (gsa), corbis (gurbas), axis
(asis), rota (ratas), jugum (jungas), pondus (pundas), culeus (ktlé), callis (kelias), cur (kur),
nunc (ntinai), tractus (trauktas), intractus (jtrauktas), pertractus (pertrauktas), extractus
(istrauktas), merctus (merktas), immerctus (jmerktas), sutus (sititas).
Circulus Latinus Interréetialis:

http://www.circuluslatinusinterretialis.co.uk/index.html

Pagina Vaticani, civitatis, ubi et nunc Latine solet loqui:

http://www.vatican.va/latin/latin index.html
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M. Casimirus Sarbievius M. Kazimieras Sarbievijus
SACRA LITHOTHESIS... AKMENS PASVENTINIMAS...

Motiejaus Kazimiero Sarbievijaus eiléraséiy rinkinys skirtas jamzinti kertinio Sv&. Mergelés
Marijos baznyc¢ios akmens Sventinimo iSkilméms, vykusioms Kraziuose 1621 m. Veikalas
dedikuotas baznycios statybos iniciatoriui Zymiam LDK karvedziui Jonui Karoliui
Chodkeviciui (Joannes Carolus Chodkievicius, Jan Karol Chodkiewicz; 1560-1621). Knygelé
suskirstyta j keturias dalis, Slovinan¢ias kurig nors dedikato doryb¢ — pamaldumg (pietas),
dosnuma (liberalitas), teisinguma (iustitia) ir tvirtybe (fortitudo). Kiekviena dalis — tai tam
tikra atvaizdo ir teksty kompozicija, kurig sudaro: graviira su ja komentuojanciomis
inskripcijomis, vienuolikaskiemeniu metru parasytas eilérastis, turintis inskripcija, epigrama,
taip pat turinti inskripcija, ir odé, parasyta alkajine strofa. Pateikiame vieng dorybiy —
pamalduma (pietas) — aprasanciy epigramy ir odés lotyniSka teksta Su pazodiniu vertimu j

lietuviy kalba.

PIETAS

Tibi militat aether.

Haec quae nubiuago rotantur axe,

Et de nubibus, aérisq; curru

Armamenta nouas cient procellas,

Et rauci tonitrusq; fulminisq;

Picto fulgure mentiuntur ignes. 5
Haec, Mauortia fulminum satelles

Quam comit face fulgulator aether,

Et flantum vehit essedo Notorum,

Lechi nobile stemma; concitauit

In Lunas, Othomanicumq; vulgus. 10

Victrices Aquilae, Polona signa,
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Huc ad sidereae Parentis aras
Et surgentia conuolate templa,

Praebet fulmina Virgo: Ductor artem.

PAMALDUMAS

D¢l taves kaunasi dangus

Stai kariniai jrenginiai, kurie rieda debesuotu dangaus
Skliautu ir [gabenami] debesy ir oro vezimu
Sukelia naujas audras;

[Jie] ir kimaus griaustinio, ir zaibo

Ryskiu spindesiu pamégdzioja liepsnas. 5
Stai Marso zaiby palydovas

Kurj supa zaibuojanc¢io dangaus Sviesa

Ir gabena pucianc¢iy Noty vezimas,

Lenky kilminga atZala pakilo pries

Ménulius ir otomany tauta. 10
Pergalingieji Ereliai, Lenkijos Zenklai,

Skriskite Cia, prie Zvaigzdétos Gimdytojos aukury,
Ir [apsupkite] kylanc¢ig bazny¢ia:

Mergelé suteikia zaibus, Vadas - [karo] mena.

ODE |

Locj Tutela et Templi singulare Patrocinium Magnae Virginj Matrj defertur

HVC o beatis cincta cohortibus
Regina mundi, sidereos polo

Molire passus, huc curuli



Nube super Zephyroq; praepes
Descende sacri liminis hospita,
Qua dedicatis te SAMOGITIA
Dignatur aris, et Patronae

Thuricremi famulantur ignes.

Neu vota, Virgo, temne vocantium,
Quamuis micantem siderea domo
Te iura mundi, te subacti

Obsequium veneretur orbis,

Depicta quamuis Laomedontijs
Te Templa longe luxibus auocent,
Romaeq; Lauretiqg; sedes

Ausonijs opulenta gazis.

Quamuis adoret te Caledonio
Supplex Boote Parrhasis, et procul
Miretur insignem superbis

Heniochus radiare templis,

Et qui supino praecipitem die
Solem recliues Brasilij vident.
Et qui sub Eois renatum

Aspiciunt remeare cunis.

Bene ominatis vecta Fauonijs
Inuise terras Virgo; serenior
Ostendet ipse laetiores

Sol, Domina veniente, vultus.

10

15

20

25
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Quin ipsa festo lumine Faustitas.
Fidesq; binis iuncta Sororibus
Et laeta ducet Gratiarum

Flora choros, choreasque plaudet.

Videtis? an me ludit amabilis
Imago Diuae? iam videor pios
Audire plausus, et sonantes

Caeruleum per inane currus,

Ad nostra tandem templa volubili
Temone flecti, iam Superim comes
Stipatur ordo, iam frequentes

Caelituum glomerantur alae,

Inusitatis laetitiae modis
Circumuolantes pennigerdim chori
lo triumphe! ter monaulis,

Ter liquida cecinére voce.

lo triumphe! ter resonabilis
Respondit Echo: ter SAMOGITIAE
Saltus, supinataeq; valles

Et trepidae sonuére syluae.

O ergo nostris praeses habebitur
Regina terris! ite recentibus
Stipate donis, et precatu

Indigetem celebrate Diuam.

30

35

40

45

50
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1 ODE

Vietos apsauga ir Ypatinga Baznycios globa pavedama Didziajai Mergelei Motinai.

CIA, pasaulio Karaliene, laimingy
Biiriy apsupta, Zenk dangumi
Zvaigzdétais Zingsniais, ¢ia, debesy

Karieta skrisdama greic¢iau uz Zefyrus,

Nusileisk, Svento slenks¢io vieSnia. 5
Tave garbina ZEMAITIJA tau
Pasvestais aukurais, ir Glob¢jai

Riiksta smilkaly diimai.

Nepaniekink, Mergele, Saukianciyjy maldy,
Nors tave, spindincig sidabriniuose rimuose,10
Pasaulio teisingumas ir tau pavaldaus pasaulio

Nuolankumas garbina.

Nors kviecia tave toli spindincios Trojos
Puosnios Sventyklos.
Romos ir Loreto buveinés, 15

Pilnos Auzonijos brangenybiy.

Nors garbina tave Kaledonijos Siauré¢je
Parazijos maldininkas ir stebisi
IS tolo heniochas, kaip tu

Spindi didingomis $ventyklomis, 20

Ir tie, kurie besileidzian¢ig mato saule

Baigiantis dienai, - brazilai.
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Ir [tie], kurie regi [ja] atgimstancig ir

ISnyrancig 1§ Ryty lopsio.

Geryjy Favony gabenama 25
Aplankyk Zemes, Mergele,
Pati Saul¢ Svies dziaugsmingiau,

Atkeliaujant VValdovei.

Taip pat ir Sekme Sventiskai Svytés.
Tikéjimas kartu su dviem Seserimis 30
Ir dziugi Flora ves Gracijy

Ratelius, ir plojimais pritars jy Sokiams.

Matote? Ar mane klaidina mielas Deivés
Veidas? Atrodo, kad jau girdziu pamaldzius
Plojimus ir skambiai atriedan¢ius 35

Per dangaus platybg veZimus.

Suk j musy baznyc¢ig [skrisdama] greita
Karieta, jau Aukstybiy gyventojus lydinti
Zengia rikiuoté, jau gausiai renkasi

Dangaus sparnuociai, 40

Su negirdétomis dziaugsmo melodijomis
Skraidantys aplink plunksnuoti bariai.
Valio triumfe! Tris kartus fleitomis [uZgroja],

Tris kartus uzgieda skambiu balsu.

Valio triumfe! Tris kartus skambioji 45

Atsiliepia Echo; tris kartus atsiliepia



ZEMAITIJOS giria, besidriekiantys sléniai

Ir oSiantys miskai.

Stai miisy Zemés turés globéja
Karalieng. Eikite, naujas 50
Dovanas neskite ir maldomis

Garbinkite vieting Deive.
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Clavis exercitationis in paginis XLI — XLII inscriptae

Pavadinimas Veiklos rusis
Ars medica Medicina
Dens sanus Medicina (odontologija)

Clarus mundus

Transportas

Monte pacis

Turizmas, maitinimas

Fortis lupus

Transportas

Canticum novum

Juridinés paslaugos

Veni gaudere Muzika

Homo ludens Kultiira

Ultima via Laidojimo paslaugos
Nocte silenti Konsultavimo paslaugos

Domus fortis

Nekilnojamojo turto paslaugos

Domus arboris Statyba
Sum primus Transportas
Transitus optimus Transportas

Vita decora Nekilnojamojo turto paslaugos
Ursa maior Transportas

Lingua perfecta Svietimas

Arcus novus Kultiira

Respectus philologicus Mokslas
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Priedas. Imoniy su populiariausiomis lotyniSkomis leksemomis
pavadinimai (2014 m. tyrimas)

Bonus, a, Novus, a, Magnus, a, Optimus, a, um

um um um

Ad bonum Ad novum Magnus Consilium optimum
prosperus

Aqua bona Arcus novus Magnum hunt Acta optimum

Femina bona Centuria nova Magnum Optimus bellus
infinitum

Avis bona Ego novus Pegasus magnus Ad optimum

Bona Dens novus Satis magnus Census optimus

medicina

Bona via Delta nova Rex magnus Optimum lignum

Bonus dens Canticum Consultus Bonus optimus

novum magnus
Bona domus Novus partus Via magnus Optimum auto
Bona mente Domus novella Domus magna Tech.optimus

Bonus captus

Capella nova

Ars magna

Transitus optimus

Bonus ostium

Eventus novus

Actus magnus

Idea optima

Bonum auto

Homo novus

Magnus sensus

Labora optime

Bonum signum

Novus domus

Magnum
imperium

Lux optimal

Bonus saltus

Novum
secundum
turba

Magnum agro

Stlus optimus
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Vita, ae f Via, ae f Res, ei f Stella, ae f
Ave vita Via bona Res facta Stella artis
Aqua vitalis Via ferri Res fidesque Stella viae
Ave vita Via magnus Res in fine Stella fontis
klinika
Vitae litera Via mobile Bona res Stella in via
Agua est vita Via stella Res prima Stella maris
Lignum vitae Via Res domus Stella nova

triumphalis
Argentum Via vectoris Bonus Res Stella oriens
vitae
Lingua vitae Via ventus Sensus res Via stella
Sensus vitae Prima via Magna res
Forte vita Vera via Res Trans

International

Vita antiqua Via medica Res digna
Vita de Lux Via optima
Vita intelli Via pharma
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